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Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 

Пункт 43 повестки дня: Выполнение решений специальной сессии по положению детей (продолжение) 
(A/57/350) 

Пункт 105 повестки дня: Поощрение и защита прав детей (продолжение) (A/57/41 и Corr. 1, A/57/235, 
A/57/402) 

1. Г-н Шериф (Тунис), выступая по пункту 105 повестки дня, напоминает, что, несмотря на 
предпринимаемые на национальном, региональном и международном уровнях неустанные усилия, положение 
детей по-прежнему вызывает беспокойство во многих областях и во многих регионах, особенно в Африке, 
требуя от международного сообщества еще более интенсивного сотрудничества. 

2. В области защиты детей, затронутых вооруженными конфликтами, Тунис выступает за укрепление 
правовой базы и призывает государства подписать, ратифицировать и выполнять Факультативный протокол к 
Конвенции о правах ребенка, касающийся участия детей в вооруженных конфликтах. Что касается операций по 
поддержанию мира, важно, чтобы в мандат включался раздел о защите прав ребенка и чтобы персонал получал 
соответствующее обучение в этой области. Следует также усиливать роль учреждений Организации 
Объединенных Наций на местах и оснащать их эффективными средствами вмешательства в целях защиты 
детей. 

3. На национальном уровне Тунис проводит постоянную деятельность по приведению своей политики в 
соответствие с ценностями и принципами, записанными в Конвенции о правах ребенка и двух протоколах к 
ней. Был принят общенациональный план действий в защиту детей, проведены многочисленные мероприятия в 
этой области: создание Высшего совета по делам детства, главной задачей которого является  выработка 
целостной стратегии защиты детей и оценка их потребностей; создание механизмов выполнения и контроля, 
таких как корпус уполномоченных по защите детства, которые сотрудничают с заинтересованными сторонами; 
создание наблюдательного центра по информированию, обучению, документированию и исследованиям в 
области защиты прав детей. В задачи центра входят мониторинг положения детей, сбор данных по этому 
вопросу как на национальном, так и на международном уровне, участие в выработке политики и программ, 
направленных на содействие соблюдению прав ребенка, их защиту и расширение; создание диалогового 
пространства, названного "Детский парламент", призванного привить ребенку с самого раннего возраста 
ответственность, терпение и демократические ценности, понимание важности участия в общественной жизни. 

4. Что касается воспитания и обучения, то благодаря усилиям Туниса, направляющего 20 процентов своего 
бюджета на эти цели, степень охвата детей школьным обучением составляет 99 процентов; в стране проводятся 
реформы в отношении качества системы образования и модернизации образовательных программ. 

5. Г-н Салех (Бахрейн) говорит, что во всем мире детям уделяется особое внимание, о чем свидетельствует 
большое количество государств, подписавших или ратифицировавших Конвенцию о правах ребенка от 
1989 года. Законодательная база в области прав детей была значительно улучшена за последние 20 лет. Вместе 
с тем для того, чтобы закон работал, нужно бороться с нищетой и добиваться соблюдения прав человека, 
неотъемлемой частью которых являются права детей. 

6. Конституция, законодательство, политика и национальные программы Бахрейна в полной мере 
согласуются с большей частью положений Конвенции о правах ребенка. Бахрейн подписал эту Конвенцию в 
1992 году, как он подписал целый ряд документов Международной организации труда, среди которых 
Конвенция № 182 (1999 года) о запрещении наихудших форм детского труда и Конвенция № 138 (1973 года) о 
минимальном возрасте для приема на работу. Совет министров принял декрет № 15 от 11 июля 1999 года о 
создании Национального комитета по вопросам детства, в задачу которого входит координация всех вопросов, 
касающихся детей, обеспечение правовой защиты детей во всех областях, выявление основных проблем и 
потребностей детей и поиск соответствующих решений. Королевство Бахрейн опубликовало два важных 
доклада: первый � в июле 2000 года о мерах по обеспечению выполнения Конвенции Организации 
Объединенных Наций о правах ребенка, второй � в январе 2001 года об итогах на конец десятилетия 
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выполнения решений Всемирной встречи на высшем уровне в интересах детей. В Бахрейне создан центр, 
предоставляющий услуги по присмотру за детьми (1993 год), осуществлен проект по интеграции учеников, 
страдающих различными формами инвалидности, в обычные классы, и создан Комитет по вопросам 
здравоохранения подростков (1999 года). Министерство здравоохранения учредило Комитет защиты ребенка от 
жестокого обращения и пренебрежительного отношения (1990 года) и Комитет охраны здоровья матери и 
ребенка (1992 год). В условиях, когда перенаселение является одним из основных препятствий для 
экономического и социального развития, в национальной стратегии в области здравоохранения службам 
планирования семьи уделяется повышенное внимание. В 1984 году в Бахрейне открылся центр приема детей, 
родители которых неизвестны. Наконец, в соответствии со статьей 7 Конституции образование является 
бесплатным для детей в возрасте от 6 до 17 лет. 

7. В региональном и международном планах Королевство Бахрейн приняло участие в Конференции 
арабских стран на высшем уровне по правам ребенка, которая проходила в штаб-квартире Лиги арабских 
государств со 2 по 4 июля 2000 года, а также в специальной сессии Генеральной Ассамблеи по положению 
детей в мае 2002 года, на которой Бахрейн вновь подтвердил свою решимость защищать права ребенка и 
выполнять свои обязательства в этой области. Все эти форумы были направлены на обеспечение 
результативности усилий, предпринимаемых на национальном, региональном и международном уровнях для 
обеспечения развития ребенка, и согласование этих усилий с интегрированным подходом к решению 
политических, экономических, социальных и культурных вопросов во имя обеспечения детям наилучшего 
будущего. 

8. На Всемирной встрече на высшем уровне в интересах детей в 1990 году руководители всех государств 
обязались защитить детей от последствий войны, чтобы они могли жить в мире и безопасности. Вместе с тем, 
как отмечается в докладе Генерального секретаря (A/S-27/3), 10 лет, прошедших со времени проведения 
саммита, были отмечены межэтническими конфликтами и гражданскими войнами, в которых дети были 
жертвами насилия. В связи с этим следует напомнить о страданиях палестинских детей, живущих в условиях 
израильской оккупации, а также о варварских действиях израильских поселенцев и оккупационных сил, 
сеющих террор, постоянно приводящий к человеческим жертвам и травмам. Международное сообщество 
обязано в срочном порядке принять меры для того, чтобы положить конец преступным действиям, которые 
предпринимает Израиль в отношении палестинских семей и детей, грубейшим образом нарушая Конвенцию о 
правах ребенка, четвертую Женевскую конвенцию о защите гражданского населения во время войны и права 
человека в целом. 

9. Г-жа Г. Мескель (Эфиопия), отмечая, что международный терроризм, глобализация, ВИЧ/СПИД, 
ухудшение окружающей среды и непредсказуемый характер международных финансовых рынков подорвали 
эффективность мер, принятых правительствами для защиты прав ребенка, призывает международное 
сообщество направить свою деятельность и ресурсы в те области, в которых есть больше шансов на достижение 
положительных результатов. 

10. Оратор подчеркивает, что Эфиопия присоединилась к Конвенции о правах ребенка, принципы которой 
соблюдаются при разработке государственной политики. Так, например, на национальном и региональном 
уровнях были созданы Комитеты по правам ребенка с целью обеспечения контроля за выполнением положений 
Конвенции, которая была переведена на различные местные языки и распространена среди населения. Эти 
меры должны укрепить кампании по разъяснению проблемы жестокого обращения с детьми. 

11. В области здравоохранения правительство Эфиопии приняло ряд профилактических мер, направленных 
прежде всего на удовлетворение потребностей семей, в частности женщин и детей. Так, например, были 
рассмотрены основные проблемы в области здравоохранения, включая вакцинацию против заболеваний, 
которых можно избежать, а доступ к медицинским услугам значительно улучшился. Были также осуществлены 
программы охраны здоровья в школах, в рамках которых проводилось информирование о ВИЧ/СПИДе и 
поощрялось создание клубов физического оздоровления в школьных учреждениях. В школах также 
проводилась работа, направленная на информирование детей о принципах Конвенции и профилактике таких 
болезней, как ВИЧ/СПИД, туберкулез, малярия и полиомиелит. Кроме того, в партнерстве с другими 
организациями правительство разрабатывает политику полного финансового обеспечения первичных 
медицинских услуг для детей. 
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12. Начальное образование является бесплатным и проводится на различных местных языках. Для того 
чтобы повысить охват детей школьным образованием и сократить долю детей, бросающих школу, особенно 
девочек, были осуществлены несколько стратегий и программ. В связи с этим делегация Эфиопии с 
удовлетворением констатирует значительное увеличение в последние годы доли детей, посещающих школу. 

13. Эфиопия полностью поддерживает политику и нормы, запрещающие вербовку детей младше 18 лет на 
службу в вооруженные силы, и ратифицировала Конвенцию о минимальном возрасте для приема на работу. 
Эфиопское трудовое законодательство и национальные Гражданский и Уголовный кодексы содержат 
положения, полностью согласующиеся со статьей 32 Конвенции Организации Объединенных Наций о правах 
ребенка. Трудовое законодательство запрещает прием на работу детей младше 14 лет и оговаривает особые 
условия для детей в возрасте от 14 до 18 лет. 

14. В области борьбы с нищетой Эфиопия разрабатывает стратегии, надлежащим образом учитывающие 
гендерные особенности и права человека, в частности права ребенка. 

15. Несмотря на достигнутый прогресс, остается определенное количество проблем, касающихся положения 
эфиопских детей, в частности из-за неблагоприятной экономической ситуации в развивающихся странах и 
распространения пандемии ВИЧ/СПИДа. 

16. Г-н Вин (Мьянма) напоминает, что Мьянма подписала в 1991 году Конвенцию о правах ребенка, к 
которой она присоединилась, и представила второй национальный доклад о выполнении положений 
Конвенции. В 1993 году был принят закон, касающийся детей, и были разработаны и осуществлены несколько 
национальных планов (координация по которым осуществляется Национальным комитетом по правам ребенка), 
направленных на обеспечение выживания, защиты и развития детей. 

17. Правительство Мьянмы осуществляет рассчитанную на 30 лет Национальную программу развития 
образования с целью полного охвата школьным образованием детей соответствующего возраста. Уровень 
охвата школьным образованием постоянно увеличивается (91 процент в 1999/2000 учебном году; 91,5 процента 
в 2000/2001 учебном году и 92,05 процента в 2001/2002 учебном году). В результате проведения национальной 
кампании по увеличению охвата школьным образованием, начатой в мае 2002 года, в школу было зачислено 
1 230 000 детей дошкольного возраста, уровень охвата школьным образованием даже достиг 93,07 процента. 
Уровень охвата начальным образованием составляет 51 процент у мальчиков против 49 процентов у девочек, 
однако в высшем образовании женщины представляют 51 процент студентов. Для того чтобы закрепить успех и 
сократить долю бросающих школу, Мьянма осуществляет также различные проекты в сотрудничестве с 
ЮНИСЕФ, ПРООН и ЮНЕСКО. 

18. Дети, находящиеся в особенно трудном положении, в частности сироты и дети улицы, наиболее уязвимы 
для эксплуатации и жестокого обращения. Начатый в 1990 году Национальный план действий защищает их и 
улучшает условия их жизни и обеспечивает им доступ к школьному и профессиональному образованию, а 
также к внеклассным мероприятиям. Для того чтобы защитить детей от сексуальной эксплуатации и жестокого 
обращения, Национальный комитет по правам ребенка работает в тесном сотрудничестве с Национальным 
комитетом по проблемам женщин в целях борьбы с торговлей женщинами и детьми. Мьянма также активно 
сотрудничает с другими странами региона Меконга, а также с Ассоциацией стран Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН) в деле предупреждения международной торговли людьми, в частности женщинами и детьми. 
Недавно была создана межсекторальная мобильная группа борьбы с торговлей женщинами и детьми, основной 
задачей которой является предупреждение через привлечение внимания. Мьянма приняла также 
законодательные положения, направленные на предотвращение набора детей в целях использования их в 
вооруженном конфликте, и закон о наркотических и психотропных средствах, в котором говорится о 
предусмотренных в национальном законодательстве максимальных наказаниях для лиц, виновных в 
использовании детей для торговли наркотиками. 

19. Наконец, в области здравоохранения оратор напоминает, что Мьянма в 1978 году начала программу 
вакцинации для детей младше 1 года, а в 1990 году � программу искоренения полиомиелита. Было принято 
решение о проведении Общенационального дня вакцинации, а систематическая вакцинация проходит на всей 
территории страны. Благодаря этим усилиям прививки от полиомиелита были сделаны 84 процентам детей 
младше 5 лет, а в 2000 году � 90 процентам детей младше 1 года. 
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20. Г-н Растам (Малайзия), выступающий от имени государств � членов Ассоциации стран Юго-Восточной 
Азии (АСЕАН), говорит, что эти страны, население которых очень молодо, уделяют большое внимание 
развитию и соблюдению прав ребенка, что является одним из приоритетов их политики сотрудничества в 
области социально-экономического развития. По итогам Всемирной встречи на высшем уровне в интересах 
детей Ассоциация приняла План действий в защиту детей, который определяет рамки развития регионального 
сотрудничества в интересах выживания, охраны и развития детей. Недавно она также одобрила Декларацию об 
обязательствах, которые необходимо принять в интересах детей государствам � членам АСЕАН. Декларация 
была принята в 2001 году и является первым документом нового тысячелетия, полностью посвященным детям, 
проживающим в государствах � членах Ассоциации. 

21. Государства � члены АСЕАН также договорились о необходимости решения проблем, связанных с 
жестоким обращением, психологической изоляцией детей и их эксплуатацией, в частности проституцией и 
детским трудом, детьми улицы и брошенными детьми. Они также поставили в первый ряд своих приоритетов 
борьбу с торговлей детьми. Поскольку ни одно из государств-членов не в состоянии в одиночку преодолеть эти 
трудности, АСЕАН разработала программы сотрудничества  для борьбы с торговлей детьми и международным 
усыновлением. Кроме того, она разработала программы по размещению в приемных семьях детей, ставших 
жертвами плохого обращения, психологической изоляции или эксплуатации, а также по удовлетворению нужд 
детей-инвалидов. 

22. Пандемия ВИЧ/СПИДа имеет опустошительные последствия, которые ставят под угрозу развитие 
человечества и тяжелее всего затрагивают молодежь. АСЕАН провела встречу на высшем уровне по проблемам 
ВИЧ/СПИДа в ноябре 2001 года в Брунее в рамках седьмой Встречи на высшем уровне. Целью этой встречи 
было придать приоритетное значение проблеме ВИЧ/СПИДа и обеспечить сотрудничество государств-членов 
по транснациональным и трансграничным вопросам, а также обмен техническими знаниями и опытом. 

23. Г-н Аль-Накби (Объединенные Арабские Эмираты) говорит, что 12 лет спустя после проведения 
Всемирной встречи на высшем уровне в интересах детей тысячи детей в бедных развивающихся странах 
продолжают жить в тяжелейших условиях. Так, более 10 млн. детей умирают каждый год, не достигнув 
возраста 5 лет, а еще 15 млн. остаются сиротами из-за смерти своих родителей от СПИДа. Следует также 
сказать о худших формах эксплуатации, жертвами которых по-прежнему являются дети, в частности 
сексуальной эксплуатации и вовлечения в вооруженные конфликты. Международное сообщество, в частности 
развитые страны и кредиторы, должно следовать рекомендациям соответствующих международных 
конференций и предоставлять финансовую и техническую помощь бедным странам, чтобы позволить им 
осуществлять программы экономического развития и улучшать услуги в области здравоохранения и 
образования в интересах семей, а следовательно, детей. 

24. Объединенные Арабские Эмираты глубоко обеспокоены положением детей � жертв вооруженных 
конфликтов и иностранной оккупации и призывают мировое сообщество, а также организации, занимающиеся 
вопросами прав человека и прав детей, укрепить международные инструменты защиты детей от всех форм 
агрессии, а также удвоить усилия, чтобы положить конец убийствам и насильственным перемещениям, 
жертвами которых становятся дети во многих регионах мира, в частности на оккупированных палестинских 
территориях, где детей преднамеренно убивают оккупационные израильские войска, не останавливающиеся 
перед применением запрещенного международными законами оружия. С сентября 2000 года 848 палестинских 
детей были убиты, 7 тыс. ранены, а 980 остались на всю жизнь нетрудоспособными. Организация 
Объединенных Наций, и особенно Совет Безопасности, должна принудить Израиль незамедлительно 
прекратить ежедневные массовые убийства, совершаемые против палестинских гражданских лиц, и соблюдать 
положения четвертой Женевской конвенции о защите гражданского населения во время войны. Объединенные 
Арабские Эмираты также требуют, чтобы были прекращены страдания иракских детей, которые вот уже 12 лет 
испытывают на себе последствия наложенных на их страну санкций. 

25. Объединенные Арабские Эмираты имеют в своем активе значительные мероприятия в интересах детей. 
В частности, по всей территории страны были созданы профилактические медицинские центры (всего их 
насчитывается 9), которые проводят кампании вакцинации и предоставляют медицинские услуги по охране 
матерей и младенцев, специализированные центры для детей с особыми потребностями для их реинтеграции в 
жизнь общества, а также специализированные медицинские центры для учащихся школ. Наконец, на 
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рассмотрении в государственных инстанциях находится законопроект, определяющий основные направления 
защиты прав детей и удовлетворения их потребностей. 

26. Г-жа Рашид (Палестина), выступая по пункту 105 повестки дня, говорит, что, поскольку дети являются 
наиболее уязвимыми членами общества, в частности вследствие таких бедствий, как нищета, насилие, 
вооруженные конфликты и иностранная оккупация, международное сообщество обязано содействовать 
соблюдению их прав, как это было подчеркнуто на специальной сессии Генеральной Ассамблеи по положению 
детей и как это предусматривает План действий, принятый на Всемирной встрече на высшем уровне по 
положению детей. 

27. Недопустимо, что миллионы детей умирают от болезней, которые можно предотвратить, страдают от 
недоедания, живут в абсолютной нищете или не имеют доступа к образованию, особенно девочки. Ликвидация 
этих негативных явлений позволила бы обеспечить детям лучшее будущее. 

28. Международное сообщество обеспокоено судьбой палестинских детей, чья жизнь вот уже на протяжении 
более 35 лет подвергается огромному риску в условиях израильской оккупации. В частности, в течение 
последних двух лет израильские оккупационные войска совершают все больше военных преступлений, лишают 
палестинских детей доступа к образованию и медицинским услугам, наносят им как физические, так и 
психологические травмы. Военные преступления, акты государственного терроризма и систематические 
нарушения прав человека со стороны израильских оккупационных сил привели к смерти более чем 
1877 палестинских гражданских лиц, среди которых более 458 детей в возрасте младше 18 лет. Некоторые из 
них были убиты за то, что бросали камни, другие погибли или были ранены, находясь дома, на улице или в 
учебных заведениях. Переживаемый палестинским народом гуманитарный кризис, который, в частности, ведет 
к серьезному ухудшению здоровья тысяч детей, постоянно усугубляется. 

29. Действия израильских оккупационных сил представляют собой вопиющее нарушение международного 
права, в частности четвертой Женевской конвенции о защите гражданского населения во время войны. 
Палестинские дети, которые должны иметь возможность развиваться в собственном независимом государстве, 
живут в настоящее время в условиях оккупации, далеких от идеалов мира, пригодного для жизни детей. 

30. Палестинская делегация представляет проект резолюции под названием "Положение палестинских детей 
и оказание им помощи" в надежде, что он получит поддержку большинства членов Комитета. 

31. Г-жа Махув Сам (Камерун) отмечает, что, поскольку дети составляют одну из наиболее уязвимых 
общественных групп, они заслуживают особого внимания и защиты. 

32. Препятствием для осуществления прав детей становятся нищета, плохие социально-экономические 
условия, СПИД, стихийные бедствия, неграмотность и отсутствие правовой защиты. В связи с этим можно 
приветствовать деятельность, которую ведут совместно Детский фонд Организации Объединенных Наций 
(ЮНИСЕФ), другие учреждения Организации Объединенных Наций и неправительственные организации по 
вопросам осуществления прав детей. Камерун также выражает свое удовлетворение в связи со следующими 
инициативами: принятие двух факультативных протоколов, касающихся, с одной стороны, торговли детьми, 
детской проституции и детской порнографии, а с другой � участия детей в вооруженных конфликтах, которые 
он подписал в 2001 году; составление доклада Генерального секретаря о состоянии Конвенции о правах ребенка 
(А/57/235), которую он ратифицировал в 1993 году; составление Секретариатом Организации Объединенных 
Наций доклада о фактах насилия в отношении детей; и решение Совета Безопасности уделять повышенное 
внимание проблемам детей, вовлеченных в вооруженные конфликты. Камерун также приветствует работу, 
выполненную Специальным представителем Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах, а также создание специального механизма по этому вопросу в рамках Африканского Союза в 
организации по предупреждению, контролю и урегулированию конфликтов. 

33. Учитывая значение образования в осуществлении прав детей, Камерун добился бесплатного начального 
образования для всех, стремясь гарантировать в этой области равенство возможностей независимо от пола. 

34. Камерун присоединился почти ко всем международно-правовым документам, касающимся защиты и 
поощрения прав детей, среди которых Конвенция о правах ребенка. В 1991 году был принят Национальный 
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план действий для обеспечения выполнения рекомендаций Всемирной встречи на высшем уровне в интересах 
детей в 1990 году. Первостепенное значение в этом плане уделяется детям раннего возраста; базовому 
образованию для всех детей; обеспечению питьевой водой и созданию санитарно-гигиенических условий; 
укреплению периферийных санитарных учреждений; защите детей, находящихся в трудном положении; и 
борьбе с ВИЧ/СПИДом. 

35. Камерун принял превентивные меры борьбы с экономической эксплуатацией детей и завершает 
осуществление Национального плана борьбы за искоренение детского труда. 

36. Несмотря на то что в стране нет такого явления, как сексуальный туризм, Камерун в 1998 году принял 
закон, регламентирующий деятельность в сфере туризма. 

37. Несмотря на то что Камерун добился значительного прогресса в выполнении обязательств, принятых на 
Всемирной встрече на высшем уровне в интересах детей, страна сталкивается с определенными трудностями. 
Важно, чтобы международное сообщество поддержало усилия, предпринимаемые государствами для 
построения мира, пригодного для жизни детей. 

38. Г-н Аль-Энези (Кувейт) говорит, что защищать детей � значит защищать семью и  все общество в целом и 
что права ребенка неразрывно связаны с правами человека. Внимание, которое уделяется в Кувейте детям, 
отражено в положениях Конституции страны. Кувейт ратифицировал Конвенцию о правах ребенка в 1991 году 
и 1 октября каждого года отмечает День арабского ребенка. Помимо бесплатных образования и медицинских 
услуг в распоряжении кувейтских детей, составляющих 50 процентов населения, имеется большое количество 
культурных и научных инфраструктур, в частности Научный центр, Дом культуры детей и Центр профилактики 
болезней, приводящих к инвалидности. 

39. Конвенция о правах ребенка была ратифицирована 191 страной, но во многих регионах мира дети 
продолжают жить в очень трудных экономических и социальных условиях, становятся жертвами вооруженных 
конфликтов, сексуальной эксплуатации, нищеты и СПИДа. В связи с этим Кувейт внимательно изучит 
готовящийся к опубликованию углубленный обзор по вопросу насилия в отношении детей, который должен 
представить Генеральный секретарь, а также сопровождающие его рекомендации. Это позволит принять меры, 
необходимые для достижения поставленных целей, и таким образом облегчить участь детей. Говоря о насилии 
в отношении детей, он напоминает, что некоторые кувейтские дети также стали жертвами насилия и остаются 
по-прежнему без родителей или близких родственников, которые оказались среди 615 пленных кувейтских 
граждан и подданных третьих стран, о которых по-прежнему нет никаких новостей. 

40. В продолжение этой темы необходимо сказать и об участи палестинских детей на оккупированных 
территориях, которые страдают от актов насилия, совершаемых израильскими оккупационными силами в 
нарушение всех соглашений и международных договоров, относящихся к правам человека в целом и к правам 
ребенка в частности. 

41. Г-жа Пиа-Комелла (Андорра) говорит, что, несмотря на определенный прогресс, положение детей 
остается критическим во многих регионах мира вследствие нищеты и эксплуатации. 

42. Борьба против нищеты тесно связана с вопросами улучшения образования и здравоохранения для детей. 
Поэтому необходимо работать над достижением целей, сформированных в ходе двадцать седьмой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи по положению детей и касающихся образования и здравоохранения. При 
проведении политики в области образования следует особое внимание уделять девочкам, и две главные 
причины состоят в том, что доступ девочек к образованию позволит им в большей степени осознать свои права 
и обязанности, а уровень образования матери напрямую скажется на благополучии ребенка, сокращая уровень 
недоедания и смертности и в конечном счете благотворно повлияет на рост семейного дохода. Говоря о 
здравоохранении, необходимо отметить, что СПИД и малярия продолжают распространяться, и следует 
надеяться, что деятельность Всемирного фонда борьбы с ВИЧ/СПИДом, туберкулезом и малярией позволит 
выработать эффективные стратегии борьбы с этими болезнями. 

43. Ничем нельзя оправдать эксплуатацию детского труда, сексуальную эксплуатацию детей и их участие в 
вооруженных конфликтах. Чтобы бороться с последним из этих зол, нужно культивировать умение жить в 
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мире, то есть воспитывать детей в духе уважения к другим людям, обучать их в области прав человека и 
обеспечить всеобщий охват школьным образованием. На национальном уровне необходимо разработать 
эффективные механизмы, препятствующие набору детей в вооруженные формирования. В связи с этим следует 
приветствовать значительную работу, выполненную Специальным представителем Генерального секретаря по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах. 

44. В январе 2002 года Андорра представила Комитету по правам ребенка свой первоначальный доклад. 
Замечания и рекомендации Комитета позволят ей лучше определить цели политики в интересах детей. 

45. Г-жа Танг (Сингапур) говорит, что ратификация или подписание многими странами Конвенции о правах 
ребенка и разработка национальных программ действий по выполнению решений Всемирной встречи на 
высшем уровне в интересах детей являются обнадеживающими фактами. На региональном уровне также были 
приняты обязательства, в частности в Декларации об обязательствах в интересах детей в странах � членах 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН). 

46. Со времени Всемирной встречи на высшем уровне в интересах детей в 1990 году повсюду в мире были 
внесены значительные улучшения в жизнь детей. Действительно, миллионы жизней были спасены, повысился 
охват детей школьным образованием, и дети все больше участвуют в принятии касающихся их решений. 

47. Тем не менее проблемы остаются. Много детей умирают от болезней, которые можно предотвратить, 
живут в нищете, не имеют доступа к образованию и страдают от эксплуатации и насилия. Цель создания мира, 
пригодного для жизни детей, еще далеко не достигнута. 

48. На специальной сессии Генеральной Ассамблеи по положению детей был установлен срок в 10 лет для 
достижения 21 специальной цели в области здравоохранения, образования и защиты детей. Теперь взрослым 
следует работать над реализацией этих целей, в частности путем создания благоприятных условий для мира, 
безопасности, экономического и социального развития и надлежащего государственного управления. 

49. Сингапур придает особое значение защите и поощрению прав детей, которые опираются на четыре 
основных элемента: хорошую законодательную базу; укрепление семьи; доступную всем систему 
здравоохранения; отвечающую задачам систему образования. 

50. Сингапур представил свой первоначальный доклад Комитету по правам ребенка. Страна достигла целей, 
сформированных в ходе Всемирной встречи на высшем уровне в интересах детей в области здравоохранения и 
развития детей, а предполагаемая продолжительность жизни для ребенка, родившегося сегодня, составляет 
78 лет. В области образования, которая считается приоритетным направлением, принятый в 2000 году закон 
устанавливает обязательное начальное образование. 

51. Г-н Корен (Израиль) уточняет, что, согласно полученным в 2001 году данным, в Израиле живут 2,1 млн. 
детей (в возрасте младше 18 лет), что составляет чуть более трети всего населения страны. Правительство 
Израиля решительно настроено обеспечить благосостояние и развитие этих детей и уже значительно 
продвинулось по этому пути, в частности делая акцент на правах детей и мобилизуя общество в их интересах 
без какой-либо дискриминации. Кроме того, правительство тесно сотрудничает на всех уровнях с НПО и 
самими детьми для воплощения в жизнь международных актов и договоров, направленных на защиту прав 
ребенка, в частности через деятельность созданного в 1979 году Национального совета по делам детей. 

52. Со времени присоединения к Конвенции о правах ребенка в 1991 году в Израиле были проведены 
значительные реформы. Ратификация Конвенции и принятие в 1992 году основного закона о человеческом 
достоинстве и свободе способствовали закреплению прав ребенка в Конституции. 

53. В 1999 году Израиль также присоединился к поправке к пункту 2 статьи 43 Конвенции, которая 
увеличивает с 10 до 18 число экспертов � членов Комитета по правам ребенка, и приветствовал бы ее 
скорейшее вступление в силу. 

54. Правительство Израиля придает большое значение документу, принятому на специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи по положению детей, под названием "Мир, пригодный для жизни детей"  
(A/S-27/19/Rev.1), а также обязательствам, принятым на Всемирном форуме в Йокогаме и вновь 
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подтвержденным на втором Всемирном конгрессе по борьбе против сексуальной эксплуатации детей в 
коммерческих целях, который прошел в декабре 2001 года. 

55. В течение последних 10 лет Израиль принял более 20 законов, гарантирующих право детей на 
медицинские услуги и образование. В 1997 году Министерство юстиции предоставило мандат 
межправительственному комитету экспертов на пересмотр всего комплекса национального законодательства в 
соответствии с положениями Конвенции о правах ребенка и обратилось к нему с просьбой представлять 
рекомендации по систематизации и выполнению положений вышеупомянутой Конвенции. Также проводятся 
многочисленные мероприятия с целью информирования общественности по вопросам детей, ставших жертвами 
жестокого обращения, для которых были разработаны специальные программы. Наконец, Международный 
учебный центр имени Голды Меир разработал ряд программ дошкольного воспитания. 

56. Вновь выражая свое осуждение в отношении безнравственной практики, жертвами которой становятся 
дети, израильская делегация напоминает, что ее правительство подписало в ноябре 2001 года два 
факультативных протокола к Конвенции о правах ребенка, которые должны быть ратифицированы, как только 
национальное законодательство будет приведено в соответствие с обязательствами, изложенными в этих двух 
правовых актах. 

57. Будучи убежден в том, что вовлечение детей в вооруженные конфликты абсолютно противоречит 
основным международным нормам и гуманитарным принципам, Израиль выражает удовлетворение по поводу 
доклада  Генерального секретаря о защите детей, затронутых вооруженными конфликтами (А/57/402). В деле 
обеспечения долгосрочной защиты прав детей ключевыми элементами являются культура мира и терпимость. 
Нужно сделать так, чтобы мир был гарантирован не только договорами, к которым присоединяются 
правительства, но и взаимоуважением, которое должно быть установлено между самими народами. 

58. Поведение человека можно изменить с помощью образования, и инициативы, направленные на 
сближение палестинских и израильских детей в рамках различных мероприятий, имеют первостепенную 
значимость. В связи с этим израильское правительство призывает ЮНИСЕФ усилить свою деятельность в этой 
области. 

59. Смерть ребенка, будь он палестинец или израильтянин, � это всегда трагедия, и вызывает досаду, что 
некоторые делегации позволяют себе циничные высказывания, из которых следует, что не осталось никакой 
надежды на улучшение положения. Отвечая на заявление наблюдательницы от Палестины, оратор вновь 
осуждает вовлечение детей в вооруженные конфликты. В условиях недавней вспышки насилия Израиль 
неоднократно протестовал против использования палестинскими властями детей в возрасте младше 15 лет, 
которые нередко оказываются в первых рядах враждебных нападений, направленных против Израиля. 
Израильское правительство делает все, что в его силах, чтобы избежать жертв среди ни в чем не повинных 
гражданских лиц, в особенности детей, в то время как израильское гражданское население является объектом 
систематического насилия. 

60. Убежденный в необходимости совместных действий, Израиль призывает соседние страны сотрудничать, 
с тем чтобы сделать Ближний Восток "пригодным для жизни детей". 

61. Г-жа Раджаунаривелу (Мадагаскар) подчеркивает, что, несмотря на некоторый обнадеживающий 
прогресс, права детей по-прежнему попираются тем или иным способом. В частности, дети становятся 
жертвами сексуальной эксплуатации и эксплуатации в коммерческих целях, вооруженных конфликтов и 
пандемии ВИЧ/СПИДа. 

62. Международное сообщество должно принять более жесткие и эффективные меры для того, чтобы 
устранить главные причины этих проблем. Поэтому Мадагаскар приветствует проведение второго Всемирного 
конгресса по борьбе против сексуальной эксплуатации детей в коммерческих целях, принятие Конвенции 
Организации Объединенных Наций против организованной транснациональной преступности и относящихся к 
ней протоколов, а также создание по инициативе Департамента операций по поддержанию мира и 
Департамента по политическим вопросам Секретариата рабочей группы по включению положения о защите 
детей в мандат операций Организации Объединенных Наций по поддержанию мира. Эта рабочая группа ведет 
позитивную деятельность, и делегация Мадагаскара надеется, что ее работа будет продолжена. 
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63. Правительство Мадагаскара вновь подтверждает свою решимость принимать меры как на ближайшую, 
так и на долгосрочную перспективу, чтобы противостоять бедствиям, ставящим под угрозу развитие детей, и 
безоговорочно подписывается под всеми положениями в Плане действий, принятом на специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи по положению детей, призывающем к установлению партнерских отношений между 
действующими лицами как в гражданском обществе, так и в международном сообществе. 

64. Мадагаскар вновь призывает к мобилизации достаточных ресурсов, которые позволили бы достичь 
некоторых первостепенных целей в течение десятилетия 2001�2010 годов, в частности касающихся наказания 
за насилие, профилактики ВИЧ/СПИДа, питания и борьбы против торговли детьми. Правительство 
Мадагаскара должно в ближайшее время ратифицировать факультативные протоколы к Конвенции о правах 
ребенка, которую оно подписало в сентябре 2000 года, и сообщает, что вскоре оно представит свой второй 
периодический доклад во исполнение статьи 44 вышеупомянутой Конвенции. 

65. На национальном уровне правительство стремится полностью гарантировать соблюдение прав девочек, 
особенно в области образования и здравоохранения. Был принят закон, предусматривающий наказание за 
педофилию, в Национальное собрание был передан на рассмотрение законопроект о насилии в семье и 
изнасиловании детей, был принят целый ряд мер для усиления закона об усыновлении/удочерении  детей. 

66. Г-н Мурарги (Мозамбик) говорит, что его страна присоединяется к заявлению, сделанному 
намибийской делегацией от имени Сообщества развития Южной Африки. 

67. Двадцать седьмая специальная сессия Генеральной Ассамблеи и принятие Плана действий, 
направленного на создание мира, пригодного для жизни детей, укрепили решимость международного 
сообщества выполнить свои обязательства. Поскольку воплощение в жизнь этого Плана действий является 
единственным средством осуществить надежды детей жить в справедливом и безопасном мире, Мозамбик 
призывает все государства-члены взяться за выполнение этой задачи, демонстрируя при этом решимость и 
твердую политическую волю и отводя первостепенную роль международному сотрудничеству, нацеленному на 
достижение результатов. 

68. Поскольку ресурсы наименее развитых стран не соответствуют уровню социально-экономических задач, 
связанных с построением мира, пригодного для жизни детей, Мозамбик призывает своих партнеров по 
развитию увеличить финансовую помощь этим странам, особенно в областях, затрагивающих детей. В связи с 
этим очень важно выполнить решения, принятые на крупных форумах Организации Объединенных Наций, так 
как для удовлетворения нужд детей необходимо в первую очередь бороться с нищетой. 

69. Правительство Мозамбика уделяет большое внимание поощрению и защите прав детей и 
ратифицировало относящиеся к этим вопросам международные и региональные правовые документы, а именно 
Конвенцию о правах человека и Африканскую хартию прав и благополучия африканского ребенка, основные 
положения которых закреплены и в законодательстве страны. Например, закон о военной службе определяет 18 
лет как минимальный возраст призыва в национальную армию, и правительство решительно настроено 
полностью соблюдать этот пункт закона. 

70. Вступление в силу двух факультативных протоколов к Конвенции о правах ребенка является 
существенным прогрессом в деле предупреждения торговли детьми и их вовлечения в вооруженные 
конфликты. Мозамбик убежден, что включение в национальное законодательство основных положений, 
изложенных в протоколах, может способствовать усилению эффективности механизмов наказания за 
нарушение прав детей. 

71. Мозамбик принял Национальный стратегический план борьбы с нищетой, ориентированный на все 
население и осуществляемый в партнерстве с гражданским обществом и международным сообществом. В этой 
стратегии первостепенное внимание уделяется нуждам детей, а в качестве одной из целей провозглашено 
обеспечение к 2015 году доступа ко всем уровням образования для всех детей, мальчиков и девочек. Для этого 
правительство намерено увеличить более чем на 50 процентов количество начальных школ и предоставить 
мальчикам и девочкам одинаковые шансы при поступлении на учебу. Правительство также старается помогать 
неимущим семьям в обучении их детей в школе. Наконец, деятельность правительства по сбалансированию 
доли мальчиков и девочек, посещающих школу, приводит к ликвидации гендерных стереотипов, а также 
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дискриминации, жертвами которой становятся дети, затронутые ВИЧ/СПИДом, что является еще одной 
проблемой. 

72. Делегация Мозамбика в заключение заявляет, что обеспечить устойчивое развитие страны и лучшее 
будущее для ее населения можно только инвестируя в здравоохранение и образование детей, и вновь 
подтверждает решимость правительства достичь этих целей. 

73. Г-жа Аль Хадж Али (Сирийская Арабская Республика) говорит, что Сирия, 40  процентов населения 
которой составляют дети в возрасте младше 15 лет, уделяет детям особое внимание, о чем свидетельствует 
создание Верховного комитета по проблемам детей, объединяющего все государственные учреждения и 
неправительственные организации и занимающегося всеми вопросами, касающимися детей, а также 
выполнением положений Конвенции о правах ребенка, ратифицированной Сирией в 1993 году. 

74. В преддверие Национальной конференции по положению детей, которая состоится в течение последнего 
квартала 2002 года, Сирия создала в сотрудничестве с ЮНИСЕФ национальную рабочую группу по подготовке 
этой конференции и разработке Национального плана в интересах детей. На международном уровне 
правительство Сирии решило подписать два факультативных протокола к Конвенции о правах ребенка. 

75. Сирия много сделала для содействия охране здоровья и развития ребенка и заботится о том, чтобы все 
дети, в том числе в сельской местности, имели доступ к первичным медицинским службам. Была разработана 
пилотная программа с участием большого количества международных и неправительственных организаций, 
целью которой является создание благоприятных условий для развития детей, осознания женщинами своей 
ответственности в этих вопросах и улучшения условий жизни населения. Помимо усилий, предпринимаемых 
Министерством здравоохранения, фундаментальные ценности сирийского общества также способствуют тому, 
что в Сирии СПИД, заболевания, передающиеся половым путем, и наркотики не представляют реальной 
проблемы. Школьное образование является обязательным и бесплатным, девочки составляют 48 процентов 
всех учащихся, а Министерство образования пересмотрело учебные программы, включив в них понятие прав 
детей. Наконец, минимальный возраст приема на работу был увеличен до 15 лет. 

76. Относительно доклада Генерального секретаря о защите детей, затрагиваемых вооруженными 
конфликтами (A/57/402), сирийская делегация надеется, что Специальный представитель Генерального 
секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах сможет выполнить свои функции по отношению к 
палестинским детям, которые почти ежедневно становятся жертвами израильской оккупации. Оккупация 
Израилем сирийских Голанских высот, длящаяся с 1967 года, является главным препятствием, которое мешает 
тысячам сирийских детей пользоваться своими правами, в частности своим правом на нормальную жизнь, 
образование и свободу передвижения. 

77. Сирия надеется, что касающиеся детей вопросы не будут решаться с применением двух мерок, двух 
стандартов. Благополучие ребенка, являющееся фундаментом общества, должно быть неотъемлемой частью 
общественного развития. Несмотря на достижения правительства Сирии за последние 10 лет по улучшению 
положения детей, необходимо продолжать и множить усилия, направленные на рост уровня их жизни. 

78. Г-жа Халил (Египет) говорит, что ей бы хотелось, чтобы Специальный представитель Генерального 
секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах остановился в своем докладе на положении детей, 
живущих в условиях иностранной оккупации, в частности на положении палестинских детей на 
оккупированных арабских территориях, чьи страдания безмерны. Эти дети лишены не только своих основных 
прав, таких как право жить в мире и согласии в своей семье, которой не угрожает постоянная боязнь потерять 
жилище или средства существования, а также и единственного средства, которое способно обеспечить им 
лучшее будущее, а именно образования, так как оккупационные власти закрывают палестинские школы. 

79. Что касается доклада, представленного Израилем, страной-оккупантом, Комитет по правам ребенка 
выразил свою глубокую обеспокоенность в связи с отсутствием какой бы то ни было информации о положении 
детей, живущих на оккупированных палестинских территориях, а также дискриминацией в юридическом плане, 
которая прослеживается в определениях израильского ребенка, а именно любого лица в возрасте младше  
18 лет, и палестинского ребенка, которым, согласно израильскому военному приказу № 132, является любое 
лицо в возрасте младше 16 лет. Кроме того, Комитет выразил свою глубокую тревогу по поводу жалоб, 
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согласно которым израильские полицейские применяли пытки к палестинским детям, а также серьезного 
ухудшения качества медицинских услуг для детей на оккупированных палестинских территориях. Чтобы 
разрешить эту ситуацию, Комитет рекомендовал правительству Израиля привести свое законодательство в 
соответствие с двумя первыми статьями Конвенции о правах ребенка, расследовать все случаи применения 
пыток в отношении детей и передать ответственных за эти деяния в руки правосудия, а также обеспечить 
медицинские услуги для всех палестинских детей. Страдания этих детей таковы, что уже не остается надежды 
на улучшение их положения в ближайшем будущем. Вот почему делегация Египта призывает все страны 
оказать помощь палестинским детям, чтобы они могли иметь достойную жизнь. 

80. Египет поддерживает любую деятельность на национальном и международном уровнях, направленную 
на защиту детей и содействие их развитию. Поставив во главе своих приоритетов вопросы, касающиеся 
интересов ребенка, Египет не щадит усилий для их решения. В международном плане страна приняла участие в 
переговорах по согласованию заключительного документа специальной сессии Генеральной Ассамблеи по 
положению детей и обязалась соблюдать его положения; она стала одной из первых стран, присоединившихся к 
Конвенции о правах ребенка, недавно присоединилась к двум факультативным протоколам к Конвенции и 
стремится подписывать все международно-правовые документы, направленные на укрепление прав ребенка.  
На национальном уровне Египет опубликовал документ, провозглашающий второе Десятилетие защиты 
египетского ребенка (2000�2010 годы) и касающийся социальных, культурных и законодательных аспектов 
развития ребенка. Египет поддерживает национальные организации по содействию соблюдению прав детей и 
оказывает помощь детям с особыми потребностями, а именно детям-инвалидам, больным и сиротам. 

81. Г-жа Эротокриту (Кипр), выступая по пункту 105 повестки дня, напоминает, что ее делегация 
присоединяется к заявлению, сделанному представительницей Дании от имени Европейского союза, и кратко 
излагает позицию своего правительства. 

82. Кипр � маленькая страна, в которой ребенок и семья занимают привилегированное положение.  
С 1960 года защита детей является основным приоритетом в деятельности правительства, которое создало 
соответствующую широкую правовую базу и приняло большое количество социальных мер по обеспечению 
благополучия детей. 

83. Чтобы создать мир, пригодный для жизни детей, международное сообщество не должно 
довольствоваться периодическим принятием все новых обязательств: следует также принимать конкретные 
меры. Кипр, активно участвовавший в работе специальной сессии по положению детей, намерен внести свой 
вклад. 

84. Правительство Кипра ратифицировало без каких-либо оговорок все значительные международно-
правовые документы, касающиеся защиты детей; оно также подписало Факультативный протокол к Конвенции 
о правах ребенка, касающийся торговли детьми, детской проституции и детской порнографии, и намерено его 
ратифицировать в ближайшее время. 

85. Правительство работает над приведением национальной правовой базы в соответствие с положениями 
Конвенции о правах ребенка и с достижениями мирового сообщества. В сотрудничестве с 
неправительственными организациями был создан Специальный контрольный комитет, который занимается 
содействием соблюдению прав детей, следит за развитием ситуации и выявляет области, в которых необходимо 
активно действовать. 

86. Образование и здравоохранение считаются на Кипре наиболее значимыми областями. Образование 
является обязательным до 15-летнего возраста, а дети с особыми потребностями пользуются специальным 
вниманием. Правительство работает совместно с неправительственными организациями и местными советами 
общин и оказывает техническую и финансовую помощь в области социальных программ и услуг. 

87. Национальный план действий правительства на период 2000�2004 годов охватывает многочисленные и 
обширные сферы, а его главной целью является полная интеграция принципов Конвенции о правах ребенка в 
систему образования и более широкое информирование детей о их правах. План также направлен на содействие 
благополучию и охране здоровья детей, их участию в принятии решений и распространению информации, 
касающейся детей. 
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88. Кипрская делегация сожалеет, что военная оккупация трети острова Турцией препятствует выполнению 
положений Плана действий в интересах всех детей, живущих на кипрской территории, и настоятельно 
призывает обратить внимание на положение кипрских детей, живущих в оккупированной зоне, которые иногда 
вынуждены отказаться от посещения школы ради того, чтобы оставаться со своей семьей. 

89. Создание мира, пригодного для жизни детей, возможно только в условиях безопасности и стабильности, 
а защита детей от психологических и физических травм, которые им наносит война, является не только 
обязанностью по отношению к детям и их семьям, но и долгом перед человечеством в целом. 

90. Г-н Бадури (Эритрея) напоминает об обязательствах, недавно взятых международным сообществом в 
отношении детей, в частности об обязательстве создать мир, пригодный для жизни детей, и кратко излагает 
меры, принятые его правительством в духе Конвенции о правах ребенка. 

91. Были осуществлены многочисленные программы и инициативы, направленные на улучшение базовых 
социальных услуг на национальном, региональном и местном уровне, и меры, содействующие соблюдению и 
защите прав детей. Кроме того, проводятся конкретные мероприятия по сокращению уровня детской и 
материнской смертности путем расширения программ вакцинации и улучшения первичных медицинских услуг 
как в сельской местности, так и в городах. 

92. Сегодня более 11 млн. африканских детей стали сиротами в результате пандемии ВИЧ/СПИДа, которая 
является одной из главных проблем региона. Правительство Эритреи, ведя борьбу с этим злом совместно с 
международным сообществом, начало выполнение программы "HAMSET", специально разработанной для 
предотвращения распространения ВИЧ/СПИДа, малярии, заболеваний, передаваемых половым путем, и 
туберкулеза. 

93. В области образования повысилась доля детей, посещающих школу, но по-прежнему трудно 
обеспечивать всеобщий характер и качество образования, особенно для детей, проживающих в изолированных 
районах. Тем не менее правительство решило придать новый импульс национальной системе образования, 
чтобы попытаться решить эти проблемы. 

94. Эритрея подчеркивает, что она придает большое значение вопросу детей, находящихся в трудном 
положении по причине инвалидности, перемещения, утраты семьи, а также проблемы, связанной с минной 
опасностью. 

95. Правительство Эритреи объявило о 5-летнем плане действий, направленном на удовлетворение 
потребностей всех детей, но его осуществление предполагает финансовую и техническую поддержку 
международного сообщества. 

96. В заключение делегация Эритреи напоминает о тяжелом положении в связи с нехваткой продовольствия, 
от чего страдают 1,4 млн. эритрейцев, и подчеркивает прямую связь между нехваткой продовольствия и 
выживанием и развитием детей. 

97. Г-жа Шимонович (Хорватия) отмечает, что в принятом на двадцать седьмой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи документе определяются инструменты, необходимые для построения мира, пригодного 
для жизни детей, и, в частности, особо подчеркивает тот факт, что Конвенция о правах ребенка и 
факультативные протоколы к ней определяют международные правовые нормы, необходимые для защиты 
детей. Она напоминает, что Хорватия, со своей стороны, ратифицировала Факультативный протокол к 
Конвенции о правах ребенка, касающийся торговли детьми, детской проституции и детской порнографии, и 
приняла подлежащую исполнению декларацию, устанавливающую минимальный возраст для набора 
добровольцев в армию, что позволит ей ратифицировать Протокол, касающийся участия детей в вооруженных 
конфликтах. 

98. Теперь предстоит разработать национальные планы действий по достижению 10 сформулированных 
целей. В Хорватии Совет по делам детей заканчивает пересмотр Национальной программы действий в 
интересах детей, а парламент принял специальную Национальную программу действий в интересах молодых 
людей в возрасте от 15 до 29 лет, которая будет осуществлена в течение ближайших 5 лет и позволит 
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последним принимать более активное участие в процессе принятия решений и создании демократического 
общества. 

99. Комитет по правам ребенка уполномочен проверять, насколько страны выполняют положения 
Конвенции о правах ребенка, и Хорватия представила Комитету свой второй доклад c информацией о характере 
изменений, внесенных в национальное законодательство. Комитет рекомендовал Хорватии рассмотреть 
возможность создания независимой организации по контролю за соблюдением прав ребенка, и хорватский 
парламент рассматривает в настоящее время законопроект о назначении самостоятельного и независимого 
уполномоченного, который будет заниматься  вопросами защиты и поощрения прав и интересов детей, 
информировать общественность, консультировать детей и сотрудничать с ними. 

100. Г-н Господинов (Международная федерация обществ Красного Креста и Красного Полумесяца) говорит, 
что специальная сессия Генеральной Ассамблеи по положению детей позволила еще раз подчеркнуть, 
насколько важно обеспечивать потребности детей и учитывать их мнения и проблемы. 

101. Одним из знаменательных фактов, предшествовавших специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
было осознание размаха пандемии ВИЧ/СПИДа и ее последствий, в частности для детей. ВИЧ/СПИД связан с 
тяжелыми последствиями для молодых людей, которые, даже в случае, когда они напрямую не затронуты 
болезнью, становятся уязвимее в случае потери своих родителей или ввиду растущей дискриминации. 

102. Для разрешения этой ситуации Международная федерация усиливает поддержку национальных обществ 
Красного Креста и Красного Полумесяца, с тем чтобы они могли работать, например, в рамках программ по 
информированию молодежи или распределения продовольствия лицам, оказавшимся уязвимыми по причине 
ВИЧ/СПИДа. 

103. Международная федерация обществ Красного Креста и Красного Полумесяца верит в необходимость 
активных действий. Никогда ранее не была такой значительной помощь национальных обществ жертвам 
стихийных бедствий и уязвимым лицам, многие из которых � дети. При разработке программ гуманитарной 
помощи и реинтеграции в общество, ориентированных на жертв катастроф или конфликтов, следует во все 
большей степени и заблаговременно думать об участи детей. 

104. На своей специальной сессии Генеральная Ассамблея подчеркнула необходимость защищать детей от 
злоупотреблений и эксплуатации, и особенно от любых проявлений насилия, жестокого обращения, 
эксплуатации и дискриминации. Вместе с тем с сожалением приходится констатировать, что некоторым 
учреждениям гуманитарного сообщества самим приходится отвечать на обвинения в сексуальной эксплуатации 
некоторых получателей предоставленной помощи, в том числе детей, в Западной Африке. Международная 
федерация крайне обеспокоена этим явлением, которое она считает нетерпимым, и приняла меры, в 
сотрудничестве с партнерами по Организации Объединенных Наций и другими учреждениями, чтобы 
разрешить эту ситуацию. 

105. В связи с такими проблемами следует еще раз подтвердить приверженность принципу ответственного 
отношения и постоянного учета потребностей и интересов уязвимых групп населения, в особенности детей, так 
как именно они являются не только будущим человечества, но также и его настоящим. 

106. Г-жа Джекдин (Нигерия) отмечает, что ее страна подписала и ратифицировала Конвенцию о правах 
ребенка, текст которой был соответствующим образом адаптирован, переведен на три основных языка, на 
которых говорит население Нигерии, и распространен среди соответствующих государственных и 
неправительственных организаций, а также подписала два протокола к Конвенции. Она выразила сожаление, 
что, несмотря на предпринимаемые усилия, по различным причинам дети становятся все более уязвимыми. Она 
сообщила, что 70 процентов населения Нигерии живут ниже черты бедности, от которой больше всего 
страдают женщины и дети. В силу этого нигерийские дети не имеют доступа к качественному образованию, 
которое получают их сверстники в развитых странах. 

107. Большинство нигерийских детей также не имеют доступа к медицинским услугам, сбалансированному 
питанию, чистой питьевой воде и удовлетворительным санитарно-гигиеническим условиям жизни, а уровень 
детской смертности продолжает расти вследствие распространения болезней, которые могут быть 
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предотвращены, таких как малярия, респираторные инфекции, диарея и туберкулез. В Нигерии приблизительно 
10 процентов младенцев умирают в возрасте до 1 года, а 6 процентов детей умирают в возрасте до 5 лет. Быстро 
распространяющийся ВИЧ/СПИД в наибольшей степени поражает молодое поколение, еще более ухудшая 
ситуацию как в Нигерии, так и в других развивающихся странах, особенно в Африке, где социально-
экономическое положение остается чрезвычайно сложным и негативно сказывается на положении детей. 

108. Вместе с тем в различных сферах был достигнут определенный прогресс: в области образования 
разработанная в 1999 году программа базовой грамотности для всех по-прежнему обеспечивает качественное 
начальное образование, обязательное и бесплатное для всех детей начиная с 5-летнего возраста. В области 
здравоохранения Нигерия мобилизует ресурсы для того, чтобы добиться 100-процентного уровня вакцинации 
от всех предотвратимых болезней и к 2005 году искоренить полиомиелит. Президент Федеративной Республики 
Нигерии, координирующий усилия всех государственных ведомств, влиятельных деятелей и учреждений 
гражданского общества в борьбе против ВИЧ/СПИДа, лично руководит национальной кампанией против этого 
бедствия. 

109. Права и социальная защищенность уязвимых и обездоленных детей гарантированы благодаря 
сотрудничеству, установленному с сообществом доноров, учреждениями системы Организации Объединенных 
Наций, частным сектором и местными неправительственными организациями. 

110. Нигерия считает, что использование детей в качестве солдат или наемников в вооруженных силах 
является преступлением. Также торговля детьми в целях сексуальной эксплуатации является новой формой 
рабства и преступлением против человечности. Делегация Нигерии призывает в связи с этим международное 
сообщество к сотрудничеству и установлению партнерства в целях создания "мира, пригодного для жизни 
детей", поскольку нехватка ресурсов, долговое бремя, недостаточность технических возможностей и отсутствие 
специалистов не позволяют Нигерии и большей части развивающихся стран в одиночку решить всю 
совокупность проблем, затрагивающих детей. 

111. Представительница Нигерии подчеркивает, что Национальная программа действий по-прежнему 
направлена на достижение целей, намеченных на Всемирной встрече на высшем уровне в интересах детей, а 
также положений, изложенных в документе, принятом на специальной сессии Генеральной Ассамблеи по 
положению детей. 

112. В более общем плане в городе Абуйя был проведен национальный детский саммит, на который 
съехались сотни детей со всей страны, и была принята мультимедийная программа для детей, целью которой 
является ознакомление детей с основными фактами истории и ценностями различных культур Нигерии, а также 
их информирование о деятельности правительства в интересах развития детей. 

113. Правительство Нигерии в сотрудничестве с ЮНИСЕФ провело оценку и анализ положения в области 
прав женщин и детей, что послужило базой для разработки, осуществляемой совместно с ЮНИСЕФ, 6-летней 
Национальной программы, которая дала правительству возможность лучше учитывать интересы детей при 
проведении своей политики и выполнении различных программ. 

114. Г-н Растам (Малайзия) считает, что поощрение и защита прав детей должны быть первостепенным 
элементом национальных программ развития. Тот факт, что большое число государств присоединились к 
Конвенции о правах ребенка или ратифицировали ее, доказывает, что в настоящей ситуации ощущается 
нехватка ресурсов, а вовсе не политической воли. Речь идет о проблеме, которую необходимо решить, чтобы на 
самом деле содействовать соблюдению и защите прав детей. 

115. В связи с этим оратор отмечает, что еще большое число детей работают, чтобы прокормить свою семью, 
и что эту проблему можно решить не путем запрещения труда детей в принимаемых законах, а благодаря 
созданию как на национальном, так и на международном уровне условий, при которых им не придется это 
делать. 

116. Крайнюю обеспокоенность вызывают факты, демонстрирующие, что во время недавних вооруженных 
конфликтов дети становились жертвами насилия и, что еще хуже, сами оказывались виновными в совершении 
актов насилия. Важно, чтобы правительства гарантировали физическую безопасность детей в такого рода 
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ситуациях, обеспечивали им правовую защиту и не проявляли никакого снисхождения по отношению к тем, кто 
заставляет страдать ни в чем не повинных детей. Вместе с тем следует проявлять гуманное отношение к 
молодым людям, под давлением взрослых совершившим акты жестокости. 

117. Малайзия решительно осуждает использование изнасилований в качестве средства ведения войны и 
выражает удовлетворение в связи с тем, что Международный уголовный суд считает изнасилование и 
сексуальное рабство военными преступлениями и преступлениями против человечности. Малайзия надеется, 
что ответственные за совершение этих преступлений будут переданы в руки правосудия. 

118. Правительство Малайзии с беспокойством констатирует, что участь детей на Ближнем Востоке, в 
частности на оккупированной палестинской территории и сирийских Голанских высотах, нисколько не 
улучшается. Генеральная Ассамблея должна попытаться разрешить эту ситуацию, так как совершенно 
очевидно, что палестинские власти и правительство Сирии не в силах это сделать в одиночку. Малайзия 
надеется, что Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах, который прекрасно справляется с порученным ему мандатом, внимательно изучит положение 
детей, живущих в условиях израильской оккупации, и обратится с настойчивой просьбой к стране-оккупанту в 
полной мере сотрудничать с ним. 

119. Наконец, правительство Малайзии обеспокоено участью детей, живущих в странах, против которых 
были введены экономические санкции, в частности в Ираке, где материнская и детская смертность остаются 
одними из самых высоких в мире. Правительство Малайзии требует немедленного изучения обстановки и 
отмены санкций и надеется, что в будущем подобные санкции можно будет применять только после глубокого 
и всестороннего изучения их возможных последствий для гражданских лиц, и особенно детей. 

120. Г-н Фаати (Гамбия) отмечает, что его страна подписала два факультативных протокола к Конвенции о 
правах ребенка и намерена их ратифицировать в ближайшее время. Гамбия также ратифицировала 
Конвенцию № 182  МОТ о запрещении и немедленных мерах по искоренению наихудших форм детского труда. 

121. В Гамбии интересам детей уделяется первостепенное внимание. В Конституцию страны включен раздел, 
посвященный детям, Национальное собрание учредило Комитет по вопросам детей, были выдвинуты 
различные инициативы, касающиеся питания, здравоохранения � в частности, ВИЧ/СПИДа и инвалидности � и 
образования. Чтобы успешно реализовать эти инициативы, Гамбия прежде всего ведет борьбу с нищетой и 
отсталостью; она благодарит доноров и партнеров, таких как ЮНИСЕФ, ПРООН и ЮНЕСКО, оказывающих ей 
в этом поддержку. 

122. Одним из приоритетных вопросов для правительства Гамбии является положение девочек. Глава 
государства создал целевой фонд, гарантирующий каждой из них бесплатное образование. В настоящее время 
разрабатывается также политика борьбы с сексуальными домогательствами. 

123. Нельзя забывать и об участи детей, затронутых вооруженными конфликтами, тем более что приходится 
констатировать: в Западной Африке растет новое поколение детей, в раннем возрасте познавших всю 
жестокость жизни. Международное сообщество должно, не щадя усилий, стремиться способствовать 
реинтеграции этих детей в жизнь общества. 

124. Мнения детей, выступавших на специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной их 
проблемам, были услышаны. Игнорировать их далее уже невозможно. 

125. Г-н Кордейро (Ангола), присоединяясь к заявлению, сделанному Намибией от имени стран Сообщества 
развития Южной Африки, выражает удовлетворение по поводу достигнутых за последний год успехов в 
области прав детей, а также вступления в силу двух факультативных протоколов к Конвенции о правах ребенка. 

126. Ангола, сознающая, что нищета является препятствием для осуществления прав детей, будет стремиться 
к 2015 году сократить ее уровень. Доступ к сбалансированному питанию имеет первостепенное значение, и это 
та область, в которой поддержка международного сообщества необходима в первую очередь. 
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127. Конгресс в Йокогаме был крайне полезен, но его решения смогут быть осуществлены только в том 
случае, если будут выработаны механизмы предотвращения торговли детьми, детской порнографии и 
сексуальной эксплуатации несовершеннолетних. 

128. Целое поколение ангольцев познало войну и жило в очень трудных условиях, и только после 
прекращения военных действий в апреле 2002 года в Анголе смогли действительно оценить последствия войны 
для детей и женщин и понять необходимость создания условий для их психической и физической реабилитации 
и нового старта в жизни. Правительство Анголы, осознающее свою ответственность, осуществляет в этих целях 
обширную программу, облегчающую доступ к базовым услугам, но только с помощью международного 
сообщества оно сможет успешно ее завершить. В связи с этим оно призывает мировое сообщество к 
сотрудничеству и солидарности. 

Осуществление права на ответ 

129. Г-жа Рашид (наблюдатель от Палестины) отмечает, что только прекращение оккупации палестинской 
территории, которая сеет смерть и насилие в настоящее время, позволит израильским и палестинским детям 
жить в мире, а не в постоянном страхе. Заявление представителя Израиля о том, что палестинские руководители 
посылают своих детей на смерть, вызывает сильное разочарование. Единственное желание палестинцев состоит 
в том, чтобы обеспечить благополучие своих детей и позволить им жить в мире. Они не учат их ни насилию, ни 
ненависти. Дети всего лишь отвечают на ежедневную жестокость израильских оккупантов. Треть из  
1877 палестинцев, убитых начиная с 28 сентября 2000 года, составляют дети, находившиеся дома, в школе или 
игравшие на улице, однако следует подчеркнуть, что дети, которые были убиты в то время, когда они бросали 
камни, имели право сопротивляться оккупации и угнетению. Ни один народ в истории никогда не принимал 
оккупантов с распростертыми объятиями. 

130. Как сказал представитель Израиля, надо работать совместно, но для этого необходимо положить конец 
оккупации. Только в этом случае израильские и палестинские дети смогут жить в лучших условиях. 

131. Г-н Тамир (Израиль) отмечает, что некоторые делегации настойчиво стараются направить внимание 
Комитета на обсуждение одного вопроса. По поводу заявления наблюдательницы от Палестины и ее права на 
ответ он подчеркивает, что в упомянутых ею случаях убитыми были лица, принимавшие участие в боевых 
действиях. Сожалея о том, что погибают палестинские дети, его страна осуществляет свое право на 
самооборону. 

132. Почти 200 молодых израильтян также были убиты преднамеренно только за то, что они были евреями 
или израильтянами. Палестинцы должны прекратить свои акции по уничтожению людей, прекратить поощрять 
убийства и возобновить диалог. Террором нельзя прекратить оккупацию. Установление мира является 
единственным средством улучшения условий жизни израильской и палестинской молодежи. 

Заседание закрывается в 13 ч. 05 м. 

 


